THE AORIST PASSIVE PARTICIPLE OF Mo

Aorist Passive Participles

Lesson 30

The translation of the AORIST PASSIVE PARTICIPLE of A is “HAVING BEEN LOOSED.”

NOMINATIVE

GENITIVE

DATIVE

ACCUSATIVE

NOMINATIVE

GENITIVE

DATIVE

ACCUSATIVE

MASC

\vbeis

AvOévTos

AVOEVTL

AvOévTa

MASC

A\vOévTes

AVOEVTOV

AvBeiloL(v)

AvOévTas

SINGULAR

FEM

AvBeioa

A\vleions

A\vBeion

AvOeiloay

PLURAL

FEM

AvOeiloal

AvOeLoRV

Avleioatrs

\vbeiocas

NEUT

AvBév

AvOévTos

AVOEVTL

AvBéy

NEUT

AvOévTa

AVOEVTOV

AvBetloL(v)

AvbévTa
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THE SECOND AORIST ACTIVE PARTICIPLE OF €i8ov

Second Aorist Active Participles

Lesson 30

The translation of the SECOND AORIST ACTIVE PARTICIPLE of €i8ov is “HAVING

SEEN.”

NOMINATIVE

GENITIVE

DATIVE

ACCUSATIVE

NOMINATIVE

GENITIVE

DATIVE

ACCUSATIVE

i8ovTos

180vTL

i8ovTa

MASC

i8dvTes

L8ovTOVv

iSovoL(v)

i8ovTas

SINGULAR

FEM

iSoboa

L8ovons

i8ovon

iSovoav

PLURAL

FEM

iSovoat

iSovodv

iSovoairs

i8ovoas

i8ovTos

180vTL

NEUT

i8ovTa

L8ovTOV

iSovoL(v)

i8ovTa
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